
Ports/Porty/Conectores/Steckern/Savienotājs: 1 × USB-A,
1 × USB-C

Input voltage/Napięcie wejściowe/Voltaje 
de entrada/Tensão de entrada/
Eingangsspannung/Ieejas spriegums:

100-240 V~, 
50/60 Hz, 0.5 A

Output voltage and power for the USB-A port 
(QC 18W)/Napięcie, prąd i moc wyjściowa 
dla portu USB-A (QC 18W)/Voltaje de salida 
y potencia para el USB-A (QC 18W)/Tensão 
de saída e potência para a USB-A (QC 18W)/
Ausgangsspannung und Leistung für den 
USB-A-Stecker (PD 18W)/Izejas spriegums un 
jauda USB-A portam (QC 18W):

5 V⎓, 3 A, 15 W, 
9 V⎓, 2 A, 18 W,  
12 V⎓, 1.5 A, 18 W

Output voltage and power for the USB-C port 
(PD 20W)/Napięcie, prąd i moc wyjściowa 
dla portu USB-C (PD 20W)/Voltaje de salida 
y potencia para el USB-C (PD 20W)/Tensão 
de saída e potência para a USB-C (PD 20W)/
Ausgangsspannung und Leistung für den 
USB-C-Stecker (PD 20W)/Izejas spriegums 
un jauda USB-C portam (PD 20W):

5 V⎓, 3 A, 15 W, 
9 V⎓, 2.22 A, 20 W,  
12 V⎓,  1.67 A, 20 W,  

Cable length/Długość kabla/Longitud del cable/
Comprimento do cabo/Kabellänge/Kabeļa garums: 1 m

Size/Wymiary/Tamaño/Tamanho/ 
Größe/Izmērs: 87 × 50 × 30 mm

Protection/Zabezpieczenie/Protección/ 
Proteção/Schutz/Aizsardzība: 

overload, short circuit protection 
and overheating protection/
zabezpieczenie przed przeciąże-
niem, zwarciem i przegrzaniem/
Protección contra sobrecarga, 
cortocircuito y sobrecalentamien-
to/sobrecarga, proteção contra 
curto-circuito e proteção contra 
sobreaquecimento/Überlast-, Kurz-
schluss- und Überhitzungsschutz/
pārslodze, aizsardzība pret īssavie-
nojumu un pārkaršana

Compatible with all smartphones, tablets etc./Kompatybilność ze wszystkimi smart-
fonami, tabletami itp./Compatible con todos los teléfonos inteligentes, tabletas, 
etc./Compatível com todos os smartphones, tablets etc./Kompatibel mit allen 
Smartphones, Tablets etc./Savietojams ar visiem viedtālruņiem, planšetdatoriem utt.
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FALI GYORSTÖLTŐ 20 W 
USB-C – USB-C KÁBELLELHU

ΦΟΡΤΙΣΤΗΣ ΤΟΙΧΟΥ ΓΡΗΓΟΡΗΣ ΦΟΡΤΙΣΗΣ
20 W ΜΕ ΚΑΛΩΔΙΟ USB-C – USB-CGR

NÁSTĚNNÁ RYCHLONABÍJEČKA 20 W 
S KABELEM USB-C – USB-CCZ

CARICATORE RAPIDO DA PARETE 
20 W CON CAVO USB-C – USB-CIT

SNELLADER VOOR AAN DE MUUR
20 W MET USB-C – USB-C-KABELNL

ÎNCĂRCĂTOR DE PERETE RAPID 20 W
CU CABLU USB-C – USB-CRO

NÁSTENNÁ RÝCHLONABÍJAČKA
20 W S USB-C – USB-C KÁBLOMSK

SIENINIS GREITO ĮKROVIMO ĮKROVIKLIS
20 W SU USB-C – USB-C KABELIULT

SEINALAADIJA 20 W KIIRLAADIMI-
SEGA JA USB-C – USB-C KAABLIGAEE

СТЕННО БЪРЗО ЗАРЯДНО 20 W
С USB-C – USB-C КАБЕЛBG

CHARGEUR MURAL RAPIDE 20 W
AVEC CÂBLE USB-C – USB-CFR

VÄGGSNABBLADDARE 20 W
MED USB-C – USB-C-KABELSE

PRODUCER:
Elmak Sp. z o.o.

al. Żołnierzy
I Armii WP 20B

35-301 Rzeszów, PL
www.savio.pl

support@savio.plWWW.SAVIO.PL

FAST
CHARGER

MAXIMUM
OUTPUT
POWER

RECYCLE / RECICLE

Cardboard
Cartón

Plastic
Plástico

WALL QUICK
CHARGER 20 W WITH 
USB-C — USB-C CABLE
Ładowarka sieciowa 20 W 
z kablem USB-C — USB-C

WALL QUICK CHARGER 20 W
WITH USB-C — USB-C CABLE

Ładowarka sieciowa 20 W 
z kablem USB-C — USB-C

WALL QUICK CHARGER/ŁADOWARKA SIECIOWA/CARGADOR 
RÁPIDO DE PARED/CARREGADOR RÁPIDO DE PAREDE/ 
WANDLADEGERÄT/SIENAS ĀTRAIS LĀDĒTĀJS 20 W 

EN PL ES

PT DE LV

YEARS/LATA
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